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Impressive Holding ApS

Ledelsespåtegning
Statement of the Board of Directors on the annual report

Jeg har dags dato aflagt årsrapporten for regn-

skabsåret 01.01.15 - 31.12.15 for Impressive

Holding ApS.

Executive Board have on this day considered

and adopted the annual report for the financial

year 01.01.15 - 31.12.15 for Impressive Holding

ApS.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance

with the Danish Financial Statements Act (Års-

regnskabsloven).

Årsregnskabet er ikke revideret, og jeg erklærer,

at betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been audited,

and I states that the conditions in this

connection have been complied with.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver,

finansielle stilling og resultat.

In my opinion, the financial statements give a

true and fair view of the company’s assets, liabi-

lities, financial position and results.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold

beretningen omhandler.

I believe that the management’s review gives a

true and fair review of the matters dealt with in

the review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

The annual report is submitted for adoption by

the general meeting.

København Ø, den 28. juni 2016
Copenhagen, June 28, 2016

Direktionen
Executive Board

Styliani Konstantinou
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Impressive Holding ApS

Den uafhængige revisors erklæring
om gennemgang af årsregnskabet

Independent auditor’s report

Til kapitalejeren i Impressive Holding ApS To the capital owner of Impressive

Holding ApS

Vi har udført gennemgang af årsregnskabet for

Impressive Holding ApS for regnskabsåret

01.01.15 - 31.12.15, der omfatter resultatopgø-

relse, balance, anvendt regnskabspraksis og

noter.

We have reviewed the financial statements of

Impressive Holding ApS for the financial year

01.01.15 - 31.12.15, which comprise income sta-

tement, balance sheet, accounting policies and

notes. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the finan-

cial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen

har endvidere ansvaret for den interne kontrol,

som ledelsen anser for nødvendig for at udarbej-

de et årsregnskab uden væsentlig fejlinforma-

tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl.

Management is responsible for the preparation

of financial statements that give a true and fair

view in accordance with the Danish Financial

Statements Act (Årsregnskabsloven) and for

such internal control as management deems ne-

cessary to enable the presentation of financial

statements that are free from material misstate-

ment, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s responsibility

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om

årsregnskabet. Vi har udført vores gennemgang i

overensstemmelse med den internationale stan-

dard vedrørende opgaver om gennemgang af

historiske regnskaber og yderligere krav ifølge

dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi ud-

trykker en konklusion om, hvorvidt vi er blevet

bekendt med forhold, der giver os grund til at

mene, at årsregnskabet ikke giver et retvisende

billede i overensstemmelse med årsregnskabslo-

ven. Det kræver også, at vi overholder etiske

krav.

Our responsibility is to express a conclusion on

the financial statements. We conducted our re-

view in accordance with the International Stan-

dard on Engagements to Review Historical Fi-

nancial Statements and additional requirements

pursuant to Danish auditing regulations. This

requires us to conclude whether anything has

come to our attention that causes us to believe

that the financial statements do not give a true

and fair view in accordance with the Danish Fi-

nancial Statements Act. This also requires us to

comply with ethical requirements.

En gennemgang af et regnskab udført efter den

internationale standard vedrørende opgaver om

gennemgang af historiske regnskaber og yderli-

gere krav ifølge dansk revisorlovgivning er en er-

klæringsopgave med begrænset sikkerhed. Revi-

sor udfører handlinger, der primært består af

forespørgsler til ledelsen og, hvor det er hen-

sigtsmæssigt, andre i selskabet samt anvendelse

af analytiske handlinger og vurdering af det op-

nåede bevis.

A review of financial statements conducted in

accordance with the International Standard on

Engagements to Review Historical Financial

Statements and additional requirements pur-

suant to Danish auditing regulations is a limited

assurance engagement. The auditor performs

procedures primarily consisting of making inqui-

ries of management and others within the entity,

as appropriate, and applying analytical procedu-

res, and evaluates the evidence obtained.
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Impressive Holding ApS

Den uafhængige revisors erklæring
om gennemgang af årsregnskabet

Independent auditor’s report

Omfanget af de handlinger, der udføres ved en

gennemgang, er betydeligt mindre end ved en

revision udført efter de internationale standarder

om revision og yderligere krav ifølge dansk revi-

sorlovgivning. Vi udtrykker derfor ingen revi-

sionskonklusion om årsregnskabet.

The extent of a review is considerably smaller

than that of an audit performed in accordance

with International Standards on Auditing and

additional requirements under Danish auditing

regulations. Accordingly, we do not express an

audit opinion on the financial statements.

Konklusion Opinion

Ved den udførte gennemgang er vi ikke blevet

bekendt med forhold, der giver os grund til at

mene, at årsregnskabet ikke giver et retvisende

billede af selskabets aktiver, passiver og finansi-

elle stilling pr. 31.12.15 samt af resultatet af

selskabets aktiviteter for regnskabsåret 01.01.15

- 31.12.15 i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

Based on our review, nothing has come to our at-

tention that causes us to believe that these finan-

cial statements do not give a true and fair view

of the company’s assets, liabilities and financial

position as at 31.12.15 and of its financial perfor-

mance for the financial year 01.01.15 - 31.12.15

in accordance with the Danish Financial State-

ments Act.

København, den 28. juni 2016
Copenhagen, June 28, 2016

Beierholm
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

CVR-nr. / CVR no. 32 89 54 68

Kim Nielsen

Statsaut. revisor
State Authorized Public Accountant
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Impressive Holding ApS

Ledelsesberetning
Management’s review

Hovedaktiviteter Main activities

Selskabets aktiviteter består i at eje

kapitalandele.

The company's activities comprise owning

Equity investments.

Udviklingen i selskabets økonomiske

aktiviteter og forhold

Development in the company’s financial

activities and affairs

Resultatopgørelsen for tiden 01.01.15 - 31.12.15

udviser et resultat på DKK 51.716 mod DKK

-43.589 for tiden 01.01.14 - 31.12.14. Balancen

viser en egenkapital på DKK -216.860.

Ledelsen finder årets resultat tilfredsstillende.

Gæld til hovedkapitalejer kan opgøres til t.kr 237

og kapitalejer har erklæret at træde tilbage for

øvrige kreditorer. Endvidere har

hovedkapitalejeren erklæret at støtte selskabet

med likviditet i det omfang det er nødvendigt for

at selskabet kan opfylde sine forpligtelser frem til

31.12.2016

The income statement for the period 01.01.15 -

31.12.15 showed a result of DKK 51,716 against

DKK -43,589 for the period  01.01.14 - 31.12.14.

The balance sheet showed equity of DKK

-216,860.

The management considers the net profit for the

year to be satisfactory.

Debt to main shareholder can be calculated

t.DKK 237 and has also declared to step back for

other creditors. Furthermore, the main

shareholder declared to assist the company with

liquidity to the extent necessary for the

company until 31.12.2016.

Betydningsfulde hændelser indtruffet

efter regnskabsårets afslutning

Important events occurring after the end

of the financial year

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke

indtruffet begivenheder, som vil kunne forrykke

selskabets finansielle stilling væsentligt.

No events materially affecting the financial

position of the company have occurred after the

end of the financial year.
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Impressive Holding ApS

Resultatopgørelse
Income statement

2015 2014

Note DKK DKK

Bruttotab -5.500 -6.875
Gross loss

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder 56.704 -25.964
Income from equity investments in group enterprise

Andre finansielle omkostninger -11.286 -10.750
Other financial expenses

Resultat før skat 39.918 -43.589
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 11.798 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 51.716 -43.589
Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed appropriation account

Overført resultat 51.716 -43.589
Retained earnings

I alt 51.716 -43.589
Total
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Impressive Holding ApS

Balance
Balance sheet

AKTIVER
ASSETS

31.12.15 31.12.14

Note DKK DKK

2 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 30.740 0
Equity investments in group enterprises

Finansielle anlægsaktiver i alt 30.740 0
Total investments

Anlægsaktiver i alt 30.740 0
Total non-current assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 194 0
Receivables from group enterprises

Tilgodehavender i alt 194 0
Total receivables

Omsætningsaktiver i alt 194 0
Total current assets

Aktiver i alt 30.934 0
Total assets
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Impressive Holding ApS

Balance
Balance sheet

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

31.12.15 31.12.14

Note DKK DKK

Selskabskapital 125.000 125.000
Share capital

Overført resultat -341.860 -393.576
Retained earnings

3 Egenkapital i alt -216.860 -268.576
Total equity

Andre hensatte forpligtelser 0 24.152
Other provisions

Hensatte forpligtelser i alt 0 24.152
Total provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser 10.000 10.000
Trade payables

Selskabsskat 771 8.687
Income tax

Anden gæld 237.023 225.737
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser i alt 247.794 244.424
Total short-term payables

Gældsforpligtelser i alt 247.794 244.424
Total payables

Passiver i alt 30.934 0
Total equity and liabilities

4 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities
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Impressive Holding ApS

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

GENERELT GENERAL

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven for virksomheder i regnskabs-

klasse B.

The annual report has been presented in accor-

dance with the provisions of the Danish Finan-

cial Statements Act for reporting class B enter-

prises.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til foregående år.

The accounting policies have been applied

consistently with previous years.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes, herunder indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.

I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-

ninger.

Income is recognised in the income statement

as earned, including value adjustments of finan-

cial assets and liabilities. All expenses, including

depreciation, amortisation, impairment losses

and write-downs, are also recognised in the in-

come statement.

I balancen indregnes aktiver, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan

måles pålideligt. Ved første indregning måles

aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende

måles aktiver og forpligtelser som beskrevet ne-

denfor for hver enkelt regnskabspost.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic bene-

fits will flow to the company and the value of

such assets can be measured reliably. Liabilities

are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow

from the company and the value of such liabili-

ties can be measured reliably. On initial recogni-

tion, assets and liabilities are measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are mea-

sured as described for each item below.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-

ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med

fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag

af den akkumulerede amortisering af forskellen

mellem kostpris og nominelt beløb.

Certain financial assets and liabilities are mea-

sured at amortised cost applying a constant

effective rate of interest over the term of the as-

sets and liabilities. Amortised cost is determined

as original cost less any principal repayments

and less/plus accumulated amortisation of the

difference between cost and nominal value.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-

udsigelige tab og risici, der fremkommer inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, account is

taken of foreseeable losses and risks arising be-

fore the time at which the annual report is pre-

sented and proving or disproving matters arising

on the balance sheet date.
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Impressive Holding ApS

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

RESULTATOPGØRELSE INCOME STATEMENT

Bruttotab Gross loss

Bruttotab indeholder andre eksterne omkost-

ninger.

Gross loss comprises other external costs.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til distribution, salg, reklame, administra-

tion, lokaler, tab på debitorer og operationelle

leasingomkostninger.

Other external expenses comprise distribution,

selling, advertising and administration costs as

well as costs of premises, bad debts and opera-

ting leases.

Finansielle poster Net financials

Under finansielle poster indregnes renteindtæg-

ter og renteomkostninger, kursregulering af

fremmed valuta samt realiserede og urealiserede

kursgevinster og -tab på værdipapirer. 

Interest income and interest expenses, foreign

currency translation adjustments as well as rea-

lised and unrealised capital gains and losses on

securities are recognised under net financials. 

Amortisering af kurstab og låneomkostninger

vedrørende finansielle aktiver og forpligtelser

indregnes løbende som finansiel omkostning

henholdsvis finansiel indtægt.

Amortisation of capital losses and loan costs

relating to financial assets and liabilities is re-

cognised on an ongoing basis as financial ex-

penses and financial income, respectively.

Skatter Tax

Årets aktuelle og udskudte skatter indregnes i

resultatopgørelsen som årets skatter med den

del, der kan henføres til årets resultat, og direkte

på egenkapitalen med den del, der kan henføres

til posteringer foretaget direkte på egenkapita-

len.

The current and deferred taxes for the year are

recognised in the income statement as taxes for

the year with the portion attributable to the net

profit or loss for the year, and directly in equity

with the portion attributable to amounts recog-

nised directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske koncern-

forbundne virksomheder. Modervirksomheden

fungerer som administrationsselskab for sambe-

skatningen og afregner som følge heraf alle beta-

linger af selskabsskat med skattemyndigheder-

ne. 

The company is taxed jointly with the Danish

consolidated enterprises. The parent is the admi-

nistration company for the joint taxation and

thus settles all income tax payments with the

tax authorities.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved

afregning af sambeskatningsbidrag mellem de

sambeskattede virksomheder i forhold til disses

skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil

modtager virksomheder med skattemæssigt

underskud sambeskatningsbidrag fra virksomhe-

der, der har kunnet anvende dette underskud til

nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

In connection with the settlement of joint tax-

ation contributions, the current Danish income

tax is allocated between the jointly taxed enter-

prises in proportion to their taxable incomes.

This means that enterprises with a tax loss re-

ceive joint taxation contributions from enter-

prises which have been able to use this loss to

reduce their own taxable profit.
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Impressive Holding ApS

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

BALANCE BALANCE SHEET

Finansielle anlægsaktiver Investments

Kapitalandele i dattervirksomheder indregnes og

måles efter indre værdis metode, hvilket indebæ-

rer, at kapitalandelene måles til den forholds-

mæssige andel af virksomhedernes regnskabs-

mæssige indre værdi reguleret for resterende

værdi af positiv eller negativ goodwill samt tillæg

eller fradrag af urealiserede koncerninterne for-

tjenester og tab.

Equity investments in subsidiaries are recog-

nised and measured according to the equity

method, meaning that the equity investments

are measured at the pro-rata share of the

enterprises' equity value adjusted for the

remaining value of positive or negative goodwill

and plus or minus unrealised intercompany

gains and losses.

I resultatopgørelsen indregnes selskabets andel

af virksomhedernes resultat efter eliminering af

urealiserede koncerninterne fortjenester og tab.

The company's share of the enterprises' profit or

loss after elimination of unrealised intercompany

profits and losses is recognised in the income

statement.

Kapitalandele i dattervirksomheder med regn-

skabsmæssig negativ værdi måles til DKK 0. Et

eventuelt tilgodehavende hos disse virksom-

heder nedskrives i det omfang, tilgodehavendet

er uerholdeligt. I det omfang modervirksomhe-

den har en retlig eller faktisk forpligtelse til at

dække en underbalance, der overstiger tilgode-

havendet, indregnes det resterende beløb under

hensatte forpligtelser.

Equity investments in associates with a nega-

tive carrying amount are measured at DKK 0.

Any receivables from such enterprises are im-

paired to the extent that such receivables are

irrecoverable. If the parent has a legal or con-

structive obligation to cover a deficit which ex-

ceeds the receivable, the remaining amount is

recognised under provisions.

Nyerhvervede eller nystiftede virksomheder ind-

regnes i årsregnskabet fra erhvervelsestidspunk-

tet henholdsvis stiftelsestidspunktet. Erhvervel-

sestidspunktet er det tidspunkt, hvor der opnås

kontrol over virksomheden. Solgte eller afviklede

virksomheder indregnes frem til afståelses- hen-

holdsvis afviklingstidspunktet. Afståelsestids-

punktet er det tidspunkt, hvor kontrollen over

virksomheden overgår til tredjemand.

Newly acquired or newly founded enterprises

are recognised in the consolidated financial

statements as from the date of acquisition and

the date of foundation, respectively. The date of

acquisition is the date at which control of the

enterprise is obtained. Divested or discontinued

enterprises are recognised until the time of di-

vestment or discontinuation. The date of discon-

tinuation is the date at which control of the

enterprise passes to a third party.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af dattervirk-

somheder opgøres som forskellen mellem afhæn-

delsessummen og den regnskabsmæssige værdi

af nettoaktiver på salgstidspunktet inklusiv ikke-

afskrevet goodwill samt forventede omkostnin-

ger til salg eller afvikling. Fortjeneste og tab ind-

regnes i resultatopgørelsen under indtægter af

kapitalandele.

Gains or losses on the divestment of subsidiaries

are determined as the difference between the

consideration and the carrying amount of net

assets at the time of divestment, including non-

amortised goodwill, as well as the expected

costs of divestment or discontinuation. Gains

and losses are recognised in the income from

equity investments.
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Impressive Holding ApS

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved erhvervelse af nye virksomheder anvendes

overtagelsesmetoden, hvorefter de nytilkøbte

virksomheders identificerbare aktiver og forplig-

telser måles til dagsværdi på erhvervelsestids-

punktet. Der indregnes en hensat forpligtelse til

dækning af omkostninger ved besluttede og

offentliggjorte omstruktureringer i den erhver-

vede virksomhed i forbindelse med købet. Der

tages hensyn til skatteeffekten af de foretagne

omvurderinger. 

New enterprises are recognised in accordance

with the purchase method, according to which

the identifiable assets and liabilities of the newly

acquired enterprises are recognised at fair value

at the time of acquisition. A provision is made to

cover expenses incidental to decided and an-

nounced restructuring in the acquired enterprise

in connection with the acquisition. The tax ef-

fect of the reassessments made is taken into ac-

count.

Den på erhvervelsestidspunktet opgjorte good-

will (positivt forskelsbeløb) indregnes under

kapitalandele i dattervirksomheder og afskrives

lineært over 5 år på grundlag af en individuel

vurdering af aktivets brugstid.

The goodwill (positive difference) determined at

the time of acquisition is recognised under equi-

ty investments in subsidiaries and amortised

over 5 years according to the straightline

method based on an individual assessment of

the useful life of the asset.

Værdiforringelse af aktiver Impairment of assets

Den regnskabsmæssige værdi af anlægsaktiver,

der ikke måles til dagsværdi, vurderes årligt for

indikationer på værdiforringelse ud over det,

som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of non-current assets

which are not measured at fair value is assessed

annually for indications of impairment over and

above what is reflected in depreciation/amorti-

sation.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,

foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv

henholdsvis hver gruppe af aktiver. Der foreta-

ges nedskrivning til genindvindingsværdien,

hvis denne er lavere end den regnskabsmæssige

værdi.

If there are indications of impairment, an impair-

ment test is conducted of individual assets or

groups of assets. The assets or groups of assets

are impaired to the lower of recoverable amount

and carrying amount.

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste

værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. Kapital-

værdien opgøres som nutidsværdien af de for-

ventede nettopengestrømme fra anvendelsen af

aktivet eller aktivgruppen samt forventede netto-

pengestrømme ved salg af aktivet eller

aktivgruppen efter endt brugstid.

The higher of net selling price and value in use

is used as the recoverable amount. The value in

use is determined as the present value of ex-

pected net cash flows from the use of the asset

or group of assets as well as expected net cash

flows from the sale of the asset or group of assets

after the expiry of their useful lives.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til pålydende værdi

med fradrag af nedskrivning til imødegåelse af

tab.

Receivables are measured at amortised cost,

which usually corresponds to the nominal value,

less write-downs for bad debts.
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Nedskrivning til imødegåelse af tab opgøres på

grundlag af en individuel vurdering af de enkelte

tilgodehavender. 

Write-downs for bad debts are determined on

the basis of an assessment of the individual re-

ceivables.

Egenkapital Equity

Forslag til udbytte for regnskabsåret indregnes

som særlig post under egenkapitalen.

The proposed dividend for the financial year is

recognised as a special item under equity.

Nettoopskrivning af kapitalandele i dattervirk-

somheder indregnes under egenkapitalen i

reserve for nettoopskrivning efter indre værdis

metode i det omfang, den regnskabsmæssige

værdi overstiger kostprisen.

Net revaluation of equity investments in subsi-

diaries is recognised under equity in the reserve

for net revaluation according to the equity

method to the extent that the carrying amount

exceeds the acquisition cost.

Aktuelle og udskudte skatter Current and deferred taxes

Selskabet  overtager som administrationsselskab

hæftelsen for de sambeskattede virksomheders

selskabsskatter overfor skattemyndighederne i

takt med de sambeskattede virksomheders beta-

ling af sambeskatningsbidrag.

As the administration company, the company

assumes liability for the jointly taxed enterprises'

income tax payments to the tax authorities in

step with the joint taxation contributions being

paid by the jointly taxed enterprises.

Skyldig og tilgodehavende aktuel skat indregnes

i balancen som beregnet skat af årets skatteplig-

tige indkomst, reguleret for betalte acontoskat-

ter.

Current tax payable and receivable is recognised

in the balance sheet as tax computed on the

basis of the taxable income for the year, adjusted

for taxes paid on account.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbi-

drag indregnes i balancen som selskabsskat

under tilgodehavender eller gældsforpligtelser.

Joint taxation contributions payable and

receivable are recognised as income tax in the

balance sheet under receivables or payables.

Udskudte skatteforpligtelser og udskudte skatte-

aktiver beregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige

værdier af aktiver og forpligtelser. Der indregnes

dog ikke udskudt skat af midlertidige forskelle

vedrørende skattemæssigt ikke-afskrivningsbe-

rettiget goodwill samt andre poster, hvor midler-

tidige forskelle, bortset fra virksomhedsoverta-

gelser, er opstået på anskaffelsestidspunktet

uden at have effekt på resultat eller skattepligtig

indkomst. I de tilfælde, hvor opgørelse af skatte-

værdien kan foretages efter forskellige beskat-

ningsregler, måles udskudt skat på grundlag af

den af ledelsen planlagte anvendelse af aktivet

henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax liabilities and deferred tax assets

are computed on the basis of all temporary dif-

ferences between the carrying amount and tax

base of assets and liabilities. However, deferred

tax is not recognised on temporary differences

relating to goodwill which is non-amortisable for

tax purposes and other items where temporary

differences, except for acquisitions, have arisen

at the date of acquisition without affecting

either the net profit or loss for the year or the

taxable income. In cases where the tax value

can be determined according to different taxa-

tion rules, deferred tax is measured on the basis

of the management's intended use of the asset

or settlement of the liability.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudte skatteaktiver indregnes med den vær-

di, de efter vurdering forventes at kunne realise-

res til ved modregning i udskudte skatteforplig-

telser eller ved udligning i skat af fremtidig ind-

tjening.

Deferred tax assets are recognised, following an

assessment, at the expected realisable value

through offsetting against deferred tax liabilities

or tax on future earnings.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-

ler og skattesatser, der med balancedagens lov-

givning vil være gældende, når den udskudte

skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and at the tax rates which, according to

the legislation in force at the balance sheet date,

will be applicable when the deferred tax is ex-

pected to crystallise as current tax.

Gældsforpligtelser Liabilities

Kortfristede gældsforpligtelser måles til amortise-

ret kostpris, hvilket normalt svarer til gældens

pålydende værdi.

Current liabilities are  measured at amortised

cost, which usually corresponds to the nominal

value of the liability.
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Noter
Notes

1. Regnskabsmæssig usikkerhed om going concern
Uncertainty with regard to going concern

I årsregnskabet for regnskabsåret 01.01.15 -
31.12.15 er følgende usikkerhed om going con-
cern væsentlig at bemærke, idet det har haft be-
tydelig indflydelse på de i årsregnskabet indreg-
nede aktiver og forpligtelser:

In the financial statements for the financial year

01.01.15 - 31.12.15, it is important to note the fol-

lowing uncertainty with regard to going concern

as they have had significant influence on the

assets and liabilities recognised in the financial

statements:

Gæld til hovedkapitalejer kan opgøres til t.kr 237
og kapitalejer har erklæret at træde tilbage for
øvrige kreditorer. Endvidere har
hovedkapitalejeren erklæret at støtte selskabet
med likviditet i det omfang det er nødvendigt for
at selskabet kan opfylde sine forpligtelser frem til
31.12.2016.

Debt to main shareholder can be calculated
t.DKK 237 and has also declared to step back for
other creditors. Furthermore, the main
shareholder declared to assist the company with
liquidity to the extent necessary for the
company until 31.12.2016.

2. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Equity investments in group enterprises

Navn
Name

Ejerandel
Ownership interest

Egenkapital
Equity

Årets resultat
Net profit/loss

for the year

Impressive ApS, Hellerup %100 30.740 56.704
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Noter
Notes

3. Egenkapital
Equity

Beløb i DKK
Figures in DKK

Selskabskapital
Share capital

Overført resultat
Retained earnings

Egenkapitalopgørelse 01.01.14 - 31.12.14

Statement of changes in equity for the period 01.01.14 - 31.12.14

Saldo pr. 01.01.14 125.000 -349.987
Balance as at 01.01.14

Forslag til resultatdisponering 0 -43.589
Proposed distribution of net profit

Saldo pr. 31.12.14 125.000 -393.576
Balance as at  31.12.14

Egenkapitalopgørelse 01.01.15 - 31.12.15
Statement of changes in equity for the period 01.01.15 - 31.12.15

Saldo pr. 01.01.15 125.000 -393.576
Balance as at 01.01.15

Forslag til resultatdisponering 0 51.716
Proposed distribution of net profit

Saldo pr. 31.12.15 125.000 -341.860
Balance as at  31.12.15

4. Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet er sambeskattet med øvrige selskaber
i koncernen og hæfter fra og med regnskabsåret
2013 solidarisk og ubegrænset sammen med de
øvrige sambeskattede selskaber for den samlede
selskabsskat. 

The company is taxed jointly with the other
companies in the group, and, as from the 2013 fi-
nancial year, the company is liable together with
the other jointly taxed companies for the total in-
come tax.
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